O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iKOBHI HOMep: 0821U102199
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peecrtpamnii: 29-07-2021

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Humopuk TeTtsHa BsyecnagiBHa

2. Tsyliuryk Tetiana Vyacheslavivna
KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
Bupg, pucepranii: nokrop dinocodii
AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HayKoBOi crieniaIbHOCTI: 035

Ha3Ba HayKoBOi creniaJbHOCTI: ['ymanitapHi Hayku. Distosoris

T'anyss / ranysi 3HaHb!

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs

Jara 3axucTy: 23-07-2021

CrneniaJbHICTh 3a OCBITOIO: MOBa i JliTepaTypa (aHTJIChKa, HIMEIIbKA) Ta TIEPEKIIA

Micue po6oTu 3400yBayva:
Kopg 3a €1PIIOY:
Micue3HaxoaKeHHS:
dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiiHHs:

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT
IIIudp cnenianizoBaHoi BYU€HOI pagH (Pa30Boi creniaai3oBaHOi BYEHOI pazu). 1O 26.001.181

IloBHe HaiMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI 0COOM: KuiBChKuil HaLiOHAbHMIA YHIBEpCUTET iMeHi Tapaca

[leByeHKa

Kog 3a €IPIIOY: 02070944

Micue3Haxoa KeHHS: By. Bonogumupcebka, 6ya. 60, m. Kuis, 01033, Ykpaina
dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBitiHHS: MinictepcTBo oCBiTH i HayKu YKpainu

InenTugikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BizomocTi nipo nmiznpueMcTBO, yCTaHOBY, OpraHisalliio, B sIKii 0yJ10
BUKOHaHO JHUCEPTALil0

IloBHe HaliMEeHYBaHHSI IOPHUAUYHOI 0COOM: Kuichkuil HauioHaIbHMI yHiIBEpCUTET iMeHi Tapaca
[leByeHKa

Kopg 3a €IPIIOY: 02070944

Micue3HaxoaKeHHS: ByJI. Bonmogumupceka, 6ya. 60, m. Kuis, 01033, Vkpaina

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepCTBO OCBITH | HayKy YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

V. BimomocTi npo gucepraniio
Moga guceprariii:
Koy TeMaTHYHUX PYyOPHK: 16.21.33

Tema guceprauii:

1. Kpeonizauis Ta nepcyasuBHICTh colianbHOI pekiamu Benukoi bputanii Ta HimeuyunHu (Ha MaTepiasi aHIJIiliCcbKOI
Ta HiMeLbKOi MOB)

2. Multimodality and persuasiveness of public service advertising (PSA) in Great Britain and Germany (based on the
English and German languages)

Pedepar:

1. Incepraliito puCBsIY€HO JOCiIKEHHIO JIHIBaJIbHUX, CTPYKTYPHUX i QYHKIiOHATbHO-TIParMaTUYHUX O3HAK
TEKCTIB TpaAuLiliHOi (11a6J0HHOI) Ta IOCTMOIEPHOI (3araIkoBOi) CTAaTUYHOI colianbHOi peknamu Benukoi BpuraHii
Ta HiMeuy4nHu, OKpEeCJIEHHIO [1epPCYa3uBHOCTI TEKCTIB COLiaIbHOI pEKJIaMU Ha TEMATUKY aKTyaJIbHUX COLiaJIbHUX
1po6seM. AKTyasIbHICTb JOCJIiIKEHHS COLiaIbHOI PEKJIaMU K IMCKYPCY Ta COLIOKYJIbTYPHOTO (PEHOMEHY B
crucTeMi MacoBoi KOMYHiKallii 3yMOBJIeHa HEOOXIiIHICTIO [I0/1aIbIIOr0 BUBYEHHS OCOOIMBOCTEN HalliOHATIbHUX
MEHTaJIiTeTiB, €(EeKTUBHOIO BUKOPUCTAHHS BEPOJIbHUX i HEBEpOAIbHUX 3aCO0iB KOMYHIKallii 3 METOIO
IepeKOHaHHs, PEHOMEHIB 3BOPOTHbOTO 3B513KYy Ta BIJIUBY HA MACOBY CBilOMiCTb. [7106a71bHI IPOGIEMHU, TAK CAMO

SIK KyJIbTypa, LIIHHOCTI, CyCIi/IbHOMOJITUYHUI Ta €KOHOMIYHUI PO3BUTOK KPaiH, MAlOTh CBOE BiloOpakKeHHS B



TEMAaTULi COLiaJIbHOI PEKJIaMU, IIEPCYa3UBHUX CTPATETIAX, AKi B Hill BUKOPUCTOBYIOTbCS, Ta €MOLITHOMY
CKJIQJHUKY. 3a JOIIOMOTOK KOMIIAPaTUBHOIO aHaJli3y COLiasbHOI peknamu Bennkoi bpurtanii Ta Himeuyunnu B
JUcepTalii JOCIiI)KEHO HOPMU Ta LiHHOCTI, EMOLIIAHICTb Ta CTEPEOTHUIIH, IO CIIOCTEPIraloThCH Y BiATIOBIAHUX
JIHTBOKYJIbTYPHUX CHiJIBHOTAX. AKTyaJIbHICTb TEMU POOOTHU MOB’s13aHA, 30KPEMa, 3i CIIPSIMOBAHICTIO CY4aCHUX
JIHTBICTUYHUX CTY[Iill HA CUCTEMHE I iHTerpaTMBHE BUBUYEHHS MOBHMX OJVHULD Y IOE€JHAHHI 3 HEBEPOAIbHUMU
3ac00aMU B TEKCTaX COLIaNbHOI PEKJIaMU, a TAKOX Ha JOCJIiAKEHHS JIEKCUKO-CEeMaHTUYHUX, CTUTiICTUYHUX,

CTPYKTYPHUX, IIParMaTn4HUX, CEMIOTUYHUX OCOOJIMBOCTEN TaKUX TEKCTIB.

2. The thesis analyzes linguistic, structural, and functional-pragmatic aspects of traditional (linear) and
postmodern (enigmatic) static public service advertising (PSA) in Great Britain and Germany, reveals the persuasive
potential of PSA on current social problems. The relevance of the PSA study as discourse and socio-cultural
phenomenon within mass communication is predetermined by the demand of advanced research in the
peculiarities of national mentalities, effective use of verbal and non-verbal means of communication with
persuasive intent, phenomena of feedback and influence on mass consciousness. Global issues, together with
cultural agenda, values, sociopolitical and economic development of countries, are represented in the PSA theme,
applied persuasive strategies, and emotionality. Comparative analysis of British and German PSA reveals norms,
values, emotionality, and stereotypes peculiar to the respective linguo-cultural communities. The importance of
the dissertation is also defined by the orientation of modern linguistic studies on the systematic and integrative
research of verbal means in combination with non-verbal means in the PSA posters, as well as on the research of
lexical-semantic, stylistic, structural, pragmatic, and semiotic peculiarities of these texts.

Jdep>kaBHHHM peecTpaniiiHuii Homep JiP:

IIpiopuTeTHHH HANIpSIM PO3BHTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHu# NpioOpHTETHHUI HAIIPSIM iHHOBaLLiMHOI Aig/ILHOCTI:
ITizcyMKH JOCTiI>KEeHHS:

Iyo6sikaii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
ConiasibHO-€KOHOMIYHA CIIPSIMOBAHICTh:

OxopoHHi gokymeHTH Ha OIIIB:

BrnpoBaakeHHS pe3yJIbTaTiB AHCEpPTalii:

3B's130K 3 HAYKOBUMH T€MaMH:

VI. BizomocTi Npo HayKOBOr0 KepiBHHKA /KEPiBHUKIB (KOHCYJIbTaHTA)

Baacwue IlpizBumie Im's Ilo-6aTbKOBI:
1. benosa Anna JIMutpiBHA

2. Byelova Alla Dmytrivna

KBasigikamis: x. dpinon. n.

ImenTudikarop ORCID ID: He zactocoyerbcs
JonaTkoBa iHdopmarisi:

IloBHEe HaMEHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:



Kopg 3a €IPIIOY:
Micue3HaxoaKeHHS:
dopma BaacHOCTI:
Cdepa ynpasiiHHS:

Imentudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

VII. BizomocTi npo odiniiHHX ONIOHEHTIB Ta PELeH3€HTiB
OdiuiiiHi OTIOHEHTH
Baacwue IlpizBumie Im's Ilo-6aTbKOBI:

1. Makapyk Jlapuca JleoHiziBHa

2. Makaruk Larysa Leonidivna

KBasigikanis: p.¢inonn., 10.02.04
ImenTudikarop ORCID ID: He zactocoyerbcs
JonaTkoBa iHdopmanist:

IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma ByracHOCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

BiacHe IIpizBuie Im'sa I1o-6aTbKOBI:
1. KpuBopyuko Cepriii IBaHOBAY

2. Kryvoruchko Sergiy Ivanovych

KBasigikamis: k.pinonn., 10.02.04
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetscs
HoparkoBa indopmamnist:

IloBHe HallMeHYBaHHS IOPHIHNYHOI 0COOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

Imentudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

PeuenseHTu



Baacwue IlpizBumie Im's Ilo-6aTbKOBI:
1. Koposbos Irop Pycianosuy

2. Koroliov Ihor Ruslanovych

KBasidikanis: n.¢inonn., 10.02.15
Imentudikarop ORCID ID: He zacrocoyerbcs
JoparkoBa iHdopmamist:

IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPUAHUYHOI OCOOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma ByTacHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

BiacHe IIpi3Buie Im'sa ITo-6aTbKOBI:
1. Imutpyk Osbra BikTopiBHa

2. Dmytruk Olha Viktorivna

KBasigikanis: .¢inosnn., 10.02.04
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetses
JopaTrkoBa inHpopmanist:

IloBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHNYHOI 0COOH:
Kopg, 3a €IPITIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

ImentTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

VIII. 3aKkJIr04Hi BiZoMOCTi
BiiacHe IIpizBuie Im'sa ITo-6aTbKOBi

TOJIOBH pagu

BiiacHe IIpi3Buine Im'sa I1o-6aTbKOBI

roJIOBYIOYOroO Ha 3acigaHHi

BignoBigasibHuUI 3a MiATOTOBKY

00JIIKOBHX JJOKYMEHTIB

PeecTparop

CrnaBoga Jlronmuina JleoHapaiBHa

CrnaBoBa Jlropmuia JleoHapaiBHA



KepiBuuk Bigginy YKpIHTEI wo e
BiZITIOBiZaIBHUM 3a peecTpallilo HayKoBoi IOpuenko T.A.

JisiIbHOCTI




